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לֶג 1 ׀כַּשֶּׁ֤
neige
H7950

יִץ בַּקַּ֗
moisson
H7019

וְכַמָּטָ֥ר
et–pluie
H4306

בַּקָּצִ֑יר
moisson

ן כֵּ֤
ainsi

לאֹ־
ne…pas
H3808

נָאוֶה֖
נאוה
H5000

לִכְסִ֣יל
à–insensé
H3684

כָּבֽוֹד׃
gloire
H3519

Comme la neige en été, et comme la pluie dans la moisson, ainsi la gloire ne sied pas à un sot.

כַּצִּפּ֣וֹר2
oiseau
H6833

לָנ֭וּד
à–דונל
H5110

כַּדְּר֣וֹר
כדרור
H1866

לָע֑וּף
à–voler

ן כֵּ֥
ainsi

לְלַ֥ת קִֽ
קללת
H7045

נָּ֗ם חִ֝
gratuitement
H2600

]לא[
ne…pas
H3808

)ל֣וֹ(
¶

א׃ ֹֽ תָב
venir
H0935

Comme le moineau qui va çà et là, et l’hirondelle qui vole, ainsi la malédiction sans cause n’arrivera point.

שׁ֣וֹט3
שוט
H7752

לַסּ֭וּס
לסוס

מֶתֶ֣ג
מתג
H4964

לַחֲמ֑וֹר
לחמור
H2543

בֶט וְשֵׁ֝֗
et–bâton
H7626

לְגֵו֣
à–corps

ים׃ כְּסִילִֽ
insensé
H3684

Le fouet est pour le cheval, la bride pour l’âne, et la verge pour le dos des sots.

אַל־4
ne…pas
H0408

עַן תַּ֣
répondre

כְּ֭סִיל
insensé
H3684

כְּאִוַּלְתּ֑וֹ
comme–son–folie-lui
H0200

ן־ פֶּֽ
de–peur–que
H6435

תִּשְׁוֶה־
être–égal

לּ֥וֹ
¶

גַם־
aussi
H1571

תָּה׃ אָֽ
tu-toi

Ne réponds pas au sot selon sa folie, de peur que toi aussi tu ne lui ressembles.

עֲנֵה5֣
répondre

כְסִ֭יל
insensé
H3684

כְּאִוַּלְתּ֑וֹ
comme–son–folie-lui
H0200

פֶּן־
de–peur–que
H6435

יִהְיֶה֖
être
H1961

חָכָם֣
sage
H2450

בְּעֵינָֽיו׃
dans–son–yeux-lui

Réponds au sot selon sa folie, de peur qu’il ne soit sage à ses propres yeux.

ה6 מְקַצֶּ֣
מקצה
H7096

גְלַיִם רַ֭
pied
H7272

חָמָס֣
violence
H2555

שֹׁתֶ֑ה
boire
H8354

שֹׁלֵ֖חַ
envoyer
H7971

ים דְּבָרִ֣
parole
H1697

בְּיַד־
dans–main
H3027

יל׃ כְּסִֽ
insensé
H3684

Celui qui envoie des messages par la main d’un sot, se coupe les pieds [et] boit l’injustice.

דַּלְי֣ו7ּ
דליו
H1809

שֹׁקַ֭יִם
שקים
H7785

חַ מִפִּסֵּ֑
de–חספמ
H6455

ל וּמָ֝שָׁ֗
et–proverbe
H4912

י בְּפִ֣
dans–bouche
H6310

ים׃ כְסִילִֽ
insensé
H3684

Les jambes du boiteux sont sans force : tel est un proverbe dans la bouche des sots.

כִּצְר֣וֹר8
comme–assiéger

אֶ֭בֶן
pierre
H0068

בְּמַרְגֵּמָה֑
dans–המגרמב
H4773

כֵּן־
ainsi

ן נוֹתֵ֖
donner
H5414

לִכְסִ֣יל
à–insensé
H3684

כָּבֽוֹד׃
gloire
H3519

Celui qui donne de la gloire à un sot, c’est comme un sachet de pierres précieuses dans un tas de pierres.

ח֭וֹח9ַ
épine
H2336

עָלָה֣
monter
H5927

בְיַד־
dans–main
H3027

שִׁכּ֑וֹר
שכור
H7910

ל וּמָ֝שָׁ֗
et–proverbe
H4912

י בְּפִ֣
dans–bouche
H6310

ים׃ כְסִילִֽ
insensé
H3684

Une épine qui entre dans la main d’un homme ivre, tel est un proverbe dans la bouche des sots.
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ב10 רַ֥
nombreux

ל־ מְחֽוֹלֵֽ
enfanter

ל כֹּ֑
tout
H3605

וְשֹׂכֵ֥ר
et–רכשו

יל סִ֗ כְּ֝
insensé
H3684

וְשֹׂכֵ֥ר
et–רכשו

ים׃ עֹבְרִֽ
passer

Le puissant use de violence envers tout le monde : il prend à gages le sot et il prend à gages les passants.

כְּ֭כֶלֶב11
comme–chien
H3611

ב שָׁ֣
retourner
H7725

עַל־
sur

קֵא֑וֹ
son–ואק-lui

יל סִ֗ כְּ֝
insensé
H3684

שׁוֹנֶה֥
שונה

בְאִוַּלְתּֽוֹ׃
dans–son–folie-lui
H0200

Comme le chien retourne à son vomissement, le sot répète sa folie.

ית12ָ רָאִ֗
voir
H7200

אִי֭שׁ
homme
H0376

חָכָם֣
sage
H2450

בְּעֵינָי֑ו
dans–son–yeux-lui

תִּקְוָה֖
espérance

לִכְסִ֣יל
à–insensé
H3684

נּוּ׃ מִמֶּֽ
de-lui

As-tu vu un homme sage à ses propres yeux ? Il y a plus d’espoir pour un sot que pour lui.

אָמַר13֣
dire
H0559

עָצֵ֭ל
paresseux
H6102

חַל שַׁ֣
lion
H7826

רֶךְ בַּדָּ֑
chemin
H1870

י רִ֗ אֲ֝
ארי

ין בֵּ֣
entre
H0996

הָרְחֹבֽוֹת׃
le–place
H7339

Le paresseux dit : Il y a un [lion] rugissant sur le chemin, un lion dans les rues.

הַ֭דֶּלֶת14
le–porte

תִּסּ֣וֹב
tourner
H5437

עַל־
sur

צִירָ֑הּ
sa–הריצ-elle

ל וְעָ֝צֵ֗
et–paresseux
H6102

עַל־
sur

מִטָּתֽוֹ׃
son–litière-lui
H4296

La porte tourne sur ses gonds, et le paresseux sur son lit.

מַ֤ן15 טָ֘
cacher
H2934

עָצֵל֣
paresseux
H6102

יָד֭וֹ
son–main-lui
H3027

חַת בַּצַּלָּ֑
בצלחת
H6747

ה נִלְ֝אָ֗
se–lasser
H3811

הֲשִׁיבָ֥הּ לַֽ
à–retourner-elle
H7725

אֶל־
vers
H0413

יו׃ פִּֽ
son–bouche-lui
H6310

Le paresseux enfonce sa main dans le plat, il est las de la ramener à sa bouche.

חָכָם16֣
sage
H2450

עָצֵל֣
paresseux
H6102

בְּעֵינָי֑ו
dans–son–yeux-lui

ה שִּׁבְעָ֗ מִ֝
de–sept
H7651

יבֵי מְשִׁ֣
retourner
H7725

עַם׃ טָֽ
טעם
H2940

Le paresseux est plus sage à ses yeux que sept [hommes] qui répondent avec bon sens.

מַחֲזִ֥יק17
fortifier
H2388

בְּאָזְנֵי־
dans–oreille
H0241

כָלֶ֑ב
chien
H3611

עֹבֵ֥ר
passer

ר תְעַבֵּ֗ מִ֝
passer

עַל־
sur

יב רִ֥
querelle
H7379

א־ לֹּֽ
ne…pas
H3808

לֽוֹ׃
¶

Il saisit un chien par les oreilles, celui qui, en passant, s’emporte pour une dispute qui n’est pas la sienne.

֭מִתְלַהְלֵה18ַּ כְּֽ
comme–הלהלתמכ

ה הַיֹּרֶ֥
le–enseigner

ים זִקִּ֗
זקים

ים חִצִּ֥
flèche
H2671

וֶת׃ וָמָֽ
et–mort
H4194

Comme un fou qui jette des brandons, des flèches, et la mort,

ן־19 כֵּֽ
ainsi

אִי֭שׁ
homme
H0376

ה רִמָּ֣
רמה

אֶת־
–
H0853

רֵעֵה֑וּ
son–prochain-lui
H7453

ר וְאָ֝מַ֗
et–dire
H0559

הֽ‍ֲלאֹ־
ne…pas
H3808

ק מְשַׂחֵ֥
rire
H7832

נִי׃ אָֽ
moi-moi
H0589

ainsi est l’homme qui trompe son prochain, et qui dit : N’était-ce pas pour plaisanter ?

בְּאֶפֶ֣ס20
dans–ספאב

עֵצִ֭ים
arbre
H6086

תִּכְבֶּה־
éteindre
H3518

אֵשׁ֑
feu
H0784

ין וּבְאֵ֥
et–il–n'y–a–pas
H0369

ן נִרְ֝גָּ֗
calomniateur
H5372

ק יִשְׁתֹּ֥
ישתק
H8367

מָדֽוֹן׃
querelle
H4066
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Faute de bois, le feu s’éteint ; et, quand il n’y a plus de rapporteurs, la querelle s’apaise.

פֶּחָם21֣
פחם
H6352

לְגֶ֭חָלִים
à–םילחגל
H1513

וְעֵצִ֣ים
et–arbre
H6086

לְאֵשׁ֑
à–feu
H0784

ישׁ וְאִ֥
et–homme
H0376

]מדונים[
querelle
H4066

ים( דְיָנִ֗ )מִ֝
querelle
H4066

לְחַרְחַר־
à–רחרחל
H2787

יב׃ רִֽ
querelle
H7379

פ
¶

Du charbon sur le brasier et du bois sur le feu, ainsi est l’homme querelleur pour échauffer les disputes.

דִּבְרֵ֣י22
parole
H1697

נִרְ֭גָּן
calomniateur
H5372

ים תְלַהֲמִ֑ כְּמִֽ
comme–םימהלתמכ
H3859

ם וְהֵ֝֗
et–eux-eux
H1992

יָרְד֥וּ
descendre
H3381

חַדְרֵי־
chambre
H2315

טֶן׃ בָֽ
ventre
H0990

Les paroles du rapporteur sont comme des friandises, et elles descendent jusqu’au-dedans des entrailles.

סֶף23 כֶּ֣
argent
H3701

סִי֭גִים
scorie
H5509

ה מְצֻפֶּ֣
מצפה
H6823

עַל־
sur

חָרֶ֑שׂ
חרש
H2789

יִם שְׂפָתַ֖
lèvre
H8193

ים דֹּלְקִ֣
דלקים
H1814

וְלֶב־
et–cœur

ע׃ רָֽ
mal

Les lèvres brûlantes et le cœur mauvais sont comme de la litharge d’argent appliquée sur un vase de terre.

]בשפתו[24
dans–son–lèvre-lui
H8193

שְׂפָתָיו( )בִּ֭
dans–son–lèvre-lui
H8193

יִנָּכֵר֣
reconnaître

שׂוֹנֵא֑
haïr
H8130

וּבְ֝קִרְבּ֗וֹ
et–son–intérieur-lui
H7130

ית יָשִׁ֥
mettre
H7896

ה׃ מִרְמָֽ
tromperie
H4820

Celui qui hait se déguise par ses lèvres ; mais au-dedans de lui il nourrit la fraude.

י־25 כִּֽ
car

יְחַנֵּ֣ן
faire–grâce

קוֹ֭לוֹ
son–voix-lui

אַל־
ne…pas
H0408

אֲמֶן־ תַּֽ
croire
H0539

בּ֑וֹ
¶

י כִּ֤
car

בַע שֶׁ֖
sept
H7651

תּוֹעֵב֣וֹת
abomination
H8441

בְּלִבּֽוֹ׃
dans–son–cœur-lui

Quand il rend sa voix gracieuse, ne le crois point, car il y a sept abominations dans son cœur.

ה26 תִּכַּסֶּ֣
couvrir
H3680

שִׂנְ֭אָה
haine
H8135

בְּמַשָּׁא֑וֹן
dans–ןואשמב
H4860

תִּגָּלֶ֖ה
découvrir
H1540

רָעָת֣וֹ
son–mal-lui

ל׃ בְקָהָֽ
dans–assemblée
H6951

La haine se cache-t-elle sous la dissimulation, sa méchanceté sera découverte dans la congrégation.

רֶה־27 כֹּֽ
כרה

שַּׁחַ֭ת
fosse
H7845

הּ בָּ֣
¶

ל יִפֹּ֑
tomber
H5307

וְגֹ֥לֵ֥ל
et–rouler
H1556

בֶן אֶ֝
pierre
H0068

אֵלָ֥יו
vers-lui
H0413

תָּשֽׁוּב׃
retourner
H7725

Qui creuse une fosse y tombera, et la pierre retournera sur celui qui la roule.

שׁוֹן־28 לְֽ
langue
H3956

שֶׁקֶ֭ר
mensonge
H8267

יִשְׂנָא֣
haïr
H8130

יו דַכָּ֑
iul-דכיו
H1790

וּפֶ֥ה
et–bouche
H6310

ק לָ֗ חָ֝
חלק
H2509

ה יַעֲשֶׂ֥
faire

ה׃ מִדְחֶֽ
מדחה
H4072

La langue fausse hait ceux qu’elle a écrasés, et la bouche flatteuse amène la ruine.
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